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Аян китабында мөөрү ачылып жаткан кабарды түшүнүүдө Протестанттык Реформациянын
тамырларын, өнүгүшүн жана маанисин таануу өтө зарыл. Ошол Реформациянын
тарыхындагы үч негизги багыт Ыйык Китепке, Ыйык Китепти изилдөөдө колдонулууга
тийиш болгон туура усулга, ошондой эле ошол тарых боюнча тандалган кабарчылардын ал
тарыхтын жол белгилери экенине тиешелүү. Ар дайым болуп келгендей эле, Шайтан King
James Ыйык Китебин бир нече жасалма нускалар менен жашырууга аракет кылган; ал Ыйык
Китепти түшүнүүнүн туура усулун да бир нече жасалма ыкмалар менен жашырууга
умтулган; ошондой эле ал ошол тарыхтын жүрүшүндө көтөрүлгөн туура кабарчыларды
(жол белгилерин) да жашырууга аракет кылган.

«Харин Сатан зүгээр байсангүй. Тэрээр одоо бусад бүх шинэчлэлийн хөдөлгөөнд
оролдож ирсэн тэр л зүйлийг оролдсон юм—жинхэнэ ажлын оронд хуурамчыг нь тулган
өгч, ард түмнийг мэхлэн сүйрүүлэхийг. Христийн чуулганы эхний зуунд хуурамч
Христүүд байсанчлан, арван зургадугаар зуунд мөн хуурамч эш үзүүлэгчид гарч ирсэн
юм.» Агуу тэмцэл, 186.

هک تسا نیمز ِناویح ِخاش ود زا یکی هک ــ مزیتناتستورپ یادر ،۱۸۴۴ ات ۱۸۴۰ زا یرلیم خیرات یف
ناتستورپ ِخاش یرلیم ِمزیتنودا و ،تفرگ رارق یرلیم ِمزیتنودا رب ــ دشاب‌یم هدحتم تالایا
دترم ِمزیتناتستورپ هب ،دنا‌ناتستورپ دندوب یعدم رت‌شیپ هک ییاهاسیلک ،نامز نامه رد .دیدرگ
رد اه‌ناتستورپ هک یماگنه .«مور ِنارتخد» ،دندرک‌یم یفرعم ار نانآ اه‌یرلیم هک‌نانچ ای ،دندش لدبم
شود رب ار مزیتناتستورپ یادر اه‌یرلیم و دندرک طوقس ،دندرک در ار لوا ٔهتشرف ِمایپ ۱۸۴۳ لاس
.دوب ادخ ِمالک ِلماک ِمهف هب «نابایب رد وا یاسیلک» ندیناسر رد ادخ ِراک ِجوا یرلیم خیرات .دندیشک

સંશોધનાત્મક ન્યાયના આરંભે દેવના કાનૂનની અને વિશેષ કરીને શબ્બાથની પરીક્ષા ઉપસ્થિત કરી.
ત્રીજા દૂતનો સંદેશ પ્રખ્યાત કરવા માટે એવી એક કલીશિયાની આવશ્યકતા હતી જે દેવના કાનૂનને
અડગ રાખે, જે અંધકારયુગોમાં પાપલ પરંપરાઓ અને રીતિ-રિવાજોની નીચે દટાઈ ગયું હતું. ખ્રિસ્તે
પ્રોટેસ્ટન્ટોને 1840 થી 1844ના ઇતિહાસ સુધી લાવ્યા અને એલિયાહની પરીક્ષા તેમના સમક્ષ રજૂ
કરી, જેમનું પ્રતિક વિલિયમ મિલરમાં દર્શાવવામાં આવ્યું હતું; અને જ્યારે પ્રોટેસ્ટન્ટોએ મિલરના
સંદેશને નકારી કાઢ્યો, ત્યારે તેઓ ફરી રોમ તરફ વળ્યા. મિલરે પ્રખ્યાત કરેલા પ્રથમ દૂતના સંદેશની
પરીક્ષા કાર્મેલ પર્વત પરના એલિયાહ દ્વારા પ્રતિકરૂપે દર્શાવવામાં આવી હતી.

ཨེ་ལི་ཡ་ཧ་ཡིས་མི་ཚོགས་ཡོངས་ལ་འདི་ལྟར་གསུངས་སོ། ཁྱེད་རྣམས་བསམ་པ་གཉིས་ཀྱི་བར་དུ་ད་དུང་ནམ་ཞིག་བར་འགྱངས་བྱེད་དམ། གལ་ཏེ་གཙོ་བོ་ཉིད་དཀོན་མཆོག་ཡིན་ན།

ཁོང་གི་རྗེས་སུ་འབྲངས་ཤིག། འོན་ཏེ་བཱ་ཨལ་ཡིན་ན། དེའི་རྗེས་སུ་འབྲངས་ཤིག། མི་ཚོགས་ཀྱིས་ཁོང་ལ་ཚིག་གཅིག་ཀྱང་མ་ལན་ཏོ། 1 རྒྱལ་པོའི་དང་པོ། 18:21។

1840-ы илтыныыга, Миллер уонна бастакы аанньаах көрсүөнньэриэн бэриллибит Илья
суруйаанынан иккистэнэн кэлбит сүбэни көрсүөхтэрэ, протестанттар Баалы талыллыбыт!

Yevropadakı Protestan Reformsiyası, Tiyatira cəmiyyətinin təmsil etdiyi tarix dövründə veriləcəyi
vəd olunmuş “səhər ulduzu” ilə başlanmış Müqəddəs Kitab həqiqətlərinin möhürünün açılması idi.



Müqəddəs Kitaba qarşı birbaşa hücum əsrlər əvvəl başlamışdı və bu, xüsusilə Valdenslərin tarixi
vasitəsilə The Great Controversy əsərində aydın şəkildə təqdim olunur. 1930-cu ildə Benjamin
Wilkerson Our Authorized Bible Vindicated adlı kitabını nəşr etdirdi. Bu kitab, son nəticədə King
James Bible-ın tərcüməsində istifadə olunmuş müqəddəs orijinal mətnlərə qarşı aparılan
mübarizəni və katoliklər, mürtəd protestantizm və Laodikiyaçı Adventistlər tərəfindən təşviq
edilmiş və hələ də təşviq olunan müxtəlif şeytani saxta mətnləri sənədləşdirir. Bu mübarizə
Valdenslərin tarixindən xeyli əvvəl başlamışdı, lakin onlar son nəticədə 1611-ci il King James
Bible-a tərcümə edilmiş düzgün əlyazmaların əhəmiyyətinə şəhadət etmək üçün canlarını vermiş
olanların nişanəsi və simvoludur.

Ư 1611 hta, King James Bible sualchhuah hi lehlinna kalhmang bik tak hmanga tih a ni. Bible
lehlin leh chhuanchhuah dan chu siamchhuahna hmun thum? lo, hmun sarih hmanga tih fel a ni. He
thil hi tih zawh nan kum sarih a la nghal bawk a, Bible-a kum sarih chuan ni sanghnih za nga leh
sawmhnih a ni. Chu chu, Daniel bung 9 thu a famkim theih nan Isua'n mi tam tak hnenah thuthlung
a nemnghetna atana hrilfiah tawh hrilhlam ni zat ang chu a ni ngei bawk. Chu zarh thianghlim
laiaiah chuan Krista chu khenbeh a ni a, Krista khenbeh chu Bible pum pui lai ber a ni tih chu kan
hre reng. Pathian Thu thianghlim tak siamchhuahna atana hmun sarih chu hengte hi an ni.

• Ñanqhaq: Sapa runakunapa qallariy t’ikrayninku: 50 hina t’ikraqkuna soqta komitékunaman
rakisqa karqanku, sapa huknin Bibliaq imaymana rakikuykunamanta masichakuspalla
llank’ananpaq. Kay runakunaqa qallariy simikunamanta (hebreo, arameo, griego) inglés
simiman t’ikrayspalla llank’arqanku.

• Ma gnyis pa: Lhan tshogs kyi dpyad zhib: Lhan tshogs so so nas sde tshan zhig gi bsgyur ba
mthar phyin pa’i rjes su, las ka de lhan tshogs kyi yan lag rnams kyis rang nyid kyis dpyad
zhib byas so. ’Di yis tshogs pa’i blo gros mnyam bsre dang nor ’khrul rnams bcos pa’i go
skabs byung ngo.

راشُي ،ءاملعلا نم ربكأ ةعومجم ىلإ ةيدرفلا ناجللا تامجرت تمِّدُق مث :ةماعلا ةنجللا ةعجارم :اًثلاث •
ةمجرتلا ناجل نم ةدحاو لك نع نيلثمم نم فلأتت ةنجللا هذه تناكو .ةماعلا ةنجللا مساب اهيلإ
.اهودَّحوو ةفلتخملا ناجللا تامجرت نيب اونراقو ،هرسأب لمعلا اوعجارف .تسلا

نەگلىتىزۈت اتياق ڭىنتېتىموك شاب :شىتىزۈت ەۋ شىقىچ پۈرۆك ەچمۇشوق :یچنیتروئ •
ۇمىخېت ەۋ شىقىچ پۈرۆك ەچمۇشوق اغرالتېتىموك ەككەي ەنەي ىسىخسۇن
نايرەج ناغىدىنىلراركەت مەدەق-ۇممەدەق ۇب .ىدلۇرۇتياق نۈچۈئ شۈرۈتشەللەممەكۇم
.ىدرەب مەدراي اغىشۇلوب ارغوت ەۋ لىچزىئ ڭىنىمىجرەت

• Ḥamsapha: Mújjawa Murutá Kethíng yó Keryám: Pe mindákkí lajín committee-ngá lekáma
tabdílitham poorthi chaytáka, akhiri musawwada General Committee-nte munníl oru
anthima murutákkum keryám-inum vendi samarpikkappettu.

ةقفاوملل لوألا سميج كلملا ىلإ ةدَمتعُملا ةمجرتلا تمِّدُق مث :رشنلاو ةيكلملا ةقفاوملا :اًسداس •
.اهيلع

• ХьаштлагӀа: Цо шаьшхо мостагӀчу тӀедожарна мах дӀакхачийна юххе, таржама 1611
шерара Библиин «King James Version (Authorized Version)» аьлла кхолларан хьалхара
доцунашкарах дӀатохийна.



مىتېق ەتتەي ،نەگلىرۆك پانىس ادىقىچوئ رەي ؛رۇدرەلزۆس كاپ ىرىلزۆس ڭىنلائ
نىدلسەن ۇب ىنرالۇئ نەس ،نەسيالقاس ىنرالۇئ نەس ،راگىدرەۋرەپ ىئ .كەتشۈمۈك ناغلىپات
.7 ،12:6 رۇبەز .نەسيادغوق ۈگڭەم

Атана шәиҭан Иан ажәа, насгьы уи аҿиаратәи аҭоурых иаҵанакуа еиуеиԥшым
ауснушьҭцәеи, иара убас Иажәа — 1611 шықәсазы иҭыҵыз King James Bible — ииашаны
аихшаразы ахархәара зҭатәуп зхы иазку ииашоу аметодологиа иҿагыланы ицоз ақәԥараҿы,
Psalms 12 аҟны ҷыдала идырбан аанҵамҭа ыҟоуп. Иԥҽыз католиктәи аманускриптқәа
рҟынтә иҭрыжьыз еиуеиԥшым иԥагьоу Библиақәа руакгьы Psalms 12 иаҳәо
аҭагылазаашьақәа ирықәшәом. Жәба шьаҿак рыла имҩаԥысуаз арыцқьара апроцесс,
һәмыжәаки хәбаи ҩажәа мшы зҵазкуа аамҭа, King James Bible — Анцәа и“цқьоу ажәақәа”
шакәу аадырԥшуеит. Анцәа ажәа иҳәоит King James Bible зыхьчалатәу Ииашоу, ицқьоу
Иажәас наӡаӡа, убри аҟнытә Иара иара убас ажәа иҳәоит апротестанттәи ареформаторцәа,
William Miller уахь иналаҵаны, рхы иадырхәоз “historicism” ҳәа изышьҭоу аметодологиа
шьҭыхны ишааникылаша.

Ajo waye kũmi na inya, John Wycliffe, ũrĩa ũmenyithĩtio ta “nyenyũ ya rũciaro ya Reformation”
thĩinĩ wa ibuku The Great Controversy, nĩatũmĩtwo nĩ Ngai gũtafsiri Biblia kũrĩ rũthiomi rũrĩa o
mũndũ wa kawaida angĩamenya. Nĩ we mũtũmwo ũrĩa ũmenyithagia waymark ya kwambĩrĩria kwa
Protestant Reformation.

نۇزۇئ ،پىلىق دازائ ىنلىقەئ نەلىب نادجىۋ ۇئ—تەكىرەھ غۇلۇئ ناغلاس ساسائ فىلکیاۋ
ناغىدىلىق نىكرەئ ىنرەلتەللىم ناغنالغاب اغىسىۋراھ ەبىلەغ ڭىنمىر تىقاۋ
شاب ڭىنىنىقېئ تەكىرەب ۇش ەدرەي ۇب انام .ىتپات نىدلىجنىئ ىنىسەبنەم زۆئ—تەكىرەھ
رەلرىسەئ نايۇب نىدرىسەئ ىچنۈتۆت نوئ ،شاشخوئ ەگىيۈس تاياھ ۇئ ؛ىدىئ راب ىسەبنەم
يىھەۋ ڭىنىسىدارىئ ڭىنادۇخ ىنرالىمزاي سەددەقۇم فىلکیاۋ .ىدلەك پىقېئ ەچىيوب
چنەشىئ قۇلوت ،پەد ەدىئاق كىلرەتېي نۈچۈئ لەمەئ ەۋ نامىئ ،ىناياب قىلماهلىئ ناغنىلىق
،اقشاراق پەد قۇقوھ يىلاخ نىتقىلاتاخ ،يىھالىئ ىنىۋاكرېچ مىر ۇئ .ىدلىق لۇبوق نەلىب
زىسباۋاج-لائوس ىنرەلتەدائ نەلىب رالتامىلەت ناغلىتىنروئ نايۇب نىدلىي ڭىم ەۋ
نىدىسىممەھ ڭىنرالۇب ۇئ اممەئ ؛ىدىئ نەگنەلەيىبرەت اقشىلىق لۇبوق نەلىب مارىتھېئ
نەگىدنۈئ اقشىلىق پارىتېئ ىنقلەخ .ىدلاس قالۇق ەگىزۆس سەددەقۇم ڭىنادۇخ ،پۈرۆئ زۈي
ۇئ ،اغىنروئ ڭىنشىيېد ۇديەلزۆس قىلىقرائ اپاپ ۋاكرېچ .ىدىئ ۇش انام قۇقوھ
ىزاۋائ ناقتاۋەلزۆس قىلىقرائ ىزۆس زۆئ ڭىنادۇخ قۇقوھ يىقىقەھ رىب-نىدرىب
لەممەكۇم ڭىنىسىدارىئ ڭىنادۇخ الڭىنلىجنىئ تەقەپ ەنەي ۇئ .ىدىلراكاج ىنىكىلنەكىئ
ىسىچھرەش رىب-نىدرىب ڭىنۇئ ڭىنھور سەددەقۇم ىكلەب ،سەمەئ ىنىكىلنەكىئ ىيىھەۋ
زۆئ قىلىقرائ شىنىگۆئ ىنىرىلتامىلەت ڭىنۇئ ڭىنمەدائ رىب رەھ ەۋ ،ىنىكىلنەكىئ
ڭىنرەلىشىك ۇئ ،پىلىق قادنۇش .ىتتەگۆئ ۇمىنىكىلكەرېك ىشىلىب ىزۆئ ىنىچرۇب
.ىتتلىنۆي پۇرۇب ەگىزۆس ڭىنادۇخ نىدىۋاكرېچ مىر نەلىب اپاپ ىنىنھېز

«Уиклиф ахчаах ытык Өркөһүүлэртэн биирдэстэринэн буолла. Өй-санаа кэҥинэн, санаа
ыраастыыннан, истиинэни тутуһарга кытаанах буолуутаан уонна ону көмүскүүргэ
кыюулуу буолуутаан, кэнниттэн кэлбиттэртэн аҕыйах кына эрэ тэҥнэммитэ.
Олорон-таҕаран ыраас буолуута, үөрэххэ уонна үлэҕэ сынньан билбэт көһүннэрбэт
дьулуһа, сатаммат көнөтүк-сөптүүлүгү, уонна Христос курдук тапталлаахтыы,
бэриниилээхтиинэн үлэлээбитэ — барыта Өркөһүүлэр бастакыһын бэлиэлиир эбит. Бу



барыта ол кэм интеллектуальнай хараҥатыгар уонна сүгүрүйэр сиэр-санаа быһыытыгар
харамастан, кини онуттан тахсыбыт эбит.»

«Характер Уиклиф е свидетелство за възпитаващата и преобразяваща сила на
Свещените писания. Библията беше тази, която го направи такъв, какъвто беше.
Стремежът да се обхванат великите истини на откровението придава свежест и сила на
всички способности. Той разширява ума, изостря възприятията и довежда съждението
до зрялост. Изучаването на Библията ще облагороди всяка мисъл, чувство и стремеж
така, както никое друго изследване не може. То дава устойчивост на целта, търпение,
смелост и твърдост; облагородява характера и освещава душата. Сериозното,
благоговейно изучаване на Писанията, което привежда ума на учащия се в
непосредствено съприкосновение с безкрайния ум, би дало на света хора с по-силен и
по-деен интелект, както и с по-благородни принципи, отколкото някога е произтичало
от най-способното обучение, което човешката философия може да предложи.
„Откриването на Твоите думи“, казва псалмистът, „просвещава, дава разум на
простите.“ Псалом 119:130.» Великата борба, 93, 94.

A The Great Controversy içində Yohan Uikliff haqqında şəhadətdən sonra, Bacı Uayt sadiq
islahatçıların (yol nişanlarının) bir siyahısını təqdim edir ki, bu da nəhayətdə islahatçı Con
Noksadək çatır. O, Şotlandiya kraliçası Meri tərəfindən Con Noksa verilən mühüm bir sualı
müəyyən edir.

يت نيئاچس يج مالڪ يج ادخ ،يڙوم نهنم ناک نيتسرپزمر ۽ نتياور يج اسيلڪ سكان نوج“
يڏڇ يک تعامج يج مور وه هت ويڪ وتخپ يک مزع نُا يج نه ميلعت يج ٽراشِو ۽ ،وڳل ڻرڪ وراذگ
”....يرڪ لماش ناس نڪراڌس لياتس يک ڻاپ ۽ ،يئڏ

«Як дар рӯ ба рӯи маликаи Шотландия оварда шуд, дар ҳузури ӯ ғайрати бисёре аз
пешвоёни протестантон фурӯ менишаст, Ҷон Нокс барои ҳақиқат бо шаҳодате
беинҳироф истод. Ӯро бо навозишҳо ба даст овардан мумкин набуд; аз таҳдидҳо низ
ҳарос намекард. Малика ӯро ба бидъат муттаҳам сохт. Вай, ба гуфтаи ӯ, мардумро
таълим дода буд, ки дине бипазиранд, ки давлат манъ кардааст, ва ба ин васила аз
фармони Худо, ки бар тобеон итоати шоҳзодагонро воҷиб медонад, таҷовуз намудааст.
Нокс бо қатъият посух дод:— “Чун дини рост на сарчашмаи худро аз шоҳзодагон
гирифтааст ва на ҳокимияти худро, балки танҳо аз Худои абадӣ, пас тобеон низ
муваззаф нестанд, ки дини худро мувофиқи завқу писанди шоҳзодагон тартиб диҳанд.
Зеро бисёр иттифоқ меафтад, ки шоҳзодагон, аз миёни ҳама, аз дини ҳақиқии Худо
нодонтарини мардум бошанд. Агар тамоми насли Иброҳим бар дини Фиръавн мебуданд,
ки муддати дароз тобеони ӯ буданд, илтимос, бонуи ман, пас дар ҷаҳон чӣ дине мебуд?
Ва агар ҳама дар рӯзгори расулон бар дини императорони Рум мебуданд, илтимос,
бонуи ман, пас имрӯз бар рӯи замин чӣ дине мебуд? … Пас, бонуи ман, шумо метавонед
дарёбед, ки тобеон ба дини шоҳзодагонашон пойбанд нестанд, гарчи ба онҳо фармуда
шудааст, ки эҳтиромашонро ба ҷо оваранд.”»

Mary nyak, “Taŋthok ci Nhialic yökë ke rot në thïn yen aci, ku konykɔ̈k [romiic guan looi kek
ë tɔ̈u] yökë ke rot në thïn duŋ aci; yeŋa baŋ gam, ku yeŋa bï ke raan gät?”



باواج یچ‌حالصا هیید ”،راشیناد راقیشآ هدنۆزۆس زۏا لوا یک ،اعادخ رالزیسرەۏا نامیأیي ننا“»
هنیریبوا هن و انوب هن قیترآ نادنوا ،هسرید‌هریۆا ک‌هج‌هردق هن هزیس زۆس و“ ؛یدرئو
،اسراو قیلناراق هدرئی ریب یسناهره رگا و ؛رید‌نیدیآ هدنیتاذ زۆا ۆزۆس ادخ .رالزیسانانیا
هدلیکش ریب نیدیآ اهاد هدرلرئی اقشاب ینوا ،حور سدقوم نایاملوا دیز تخاو چئه هنۆزۆا
الاق هبوش ریب چئه نوچوا سک چئه اقشاب نادرالنالاق لیهاج الدانیا ،هج‌هلئب ؛رایالقیچآ
.یدلیؤس یرل‌تقیقح هلئب انیغالوق نیقیلهاش یچ‌حالصا زامخروق ،bahasına یتایح ”.زملیب
،ərəkدئا هبیراحوم ینیرل‌هبیراحوم نیّبر و ərəkدئا اعد ،هلتراسج ılmazسراس ینیئا
The Great «.یدلاق یلغاب هلت‌هیقداص هنیدصقم ردق انالوا دازآ نادقیلاپاپ ایدنلتکسا
Controversy, 250, 251.

ىنىمزىت ىچنىچۈئ ىكىدىخىرات ەيىستامروفىر تەۋىسانۇم ىكىدنىسىرائ ەکلەم ەلەو رەمروفِر
قىقتەت ىنلىجنىئ ەۋ ىنرالروتامروفىر ،ىنلىجنىئ ڭىنناتيەش مىزىت ۇب ؛ۇدىلىق نايامان
ەگەکلەم ڭىنناھوي .ۇديالىراكشائ ىنىقىلناچشىرىت شالىتخاس ىنىسەيىگولودوتېم شىلىق
رىب ھور سەددەقۇم ،ۇب ؛رۇت«قىلىچخىرات» ەيىگولودوتېم ارغوت ،ىكىدىئ ۇش ىباۋاج نەگرەب
قىلىقرائ ىسەيىنىل خىرات كىلرەبمەغيەپ رىب ەنەي ىنىسەيىنىل خىرات كىلرەبمەغيەپ
.ناغنالساسائ ەگىشۈرۈدنەشۈچ

Ljós hevði verið latið upp í myrkrinum. Wycliffe og teir fyrstu siðbótar menninir, allan vegin
gjøgnum søguna hjá teimum, ið fylgdu lærdóminum hjá Miller, nýttu ein hátt at kanna Bíbliuna,
sum varð nevndur “historicism.” Søgan um henda bíbilska háttin at lesa og kanna Bíbliuna verður
mangan yvirsæð, men hon er alneyðug at viðurkenna, um ein veruliga skal síggja týdningin av
teimum reglum fyri profetiska tulking, sum vórðu tiknar upp av Miller og síðani av Future for
America.

:تاکەدیراید ادوخ یوارک‌ناشینوان یلەگ کەو تیاو ووتاخ ەک نەه اسێڵک وود اهنەت یناکەحیسەم
.ننیمەتوەح یژۆڕ یتسیتنێڤدائ یاسێڵک و نۆک یلیئارسیئ شیناوەئ

«Las razones por las cuales somos denominados pueblo de Dios deben ser repetidas y
repetidas. Deuteronomio 4:1–13» Manuscript Releases, volumen 8, 426.

«Апостоларҙың сиркәүе», папалыҡ ҡараңғылығы осорондағы сүлдәге сиркәү бер ҡасан да
Алланың исемләнгән халҡы тип аталманы, сөнки был атама (исем бирелеүҙе аңлата)
Алланың ҡанунының аманатын һаҡлаусылар булыу яуаплылығы йөкмәтелгән сиркәүҙе
белдерә, һәм адвентизм менән бергә улар шулай уҡ Алланың пәйғәмбәре хаҡиҡәттәренең
аманатын һаҡлаусылар булырға тейеш ине.

“Хувьсан өөрчлөгдөх энэ цаг үед Бурхан Өөрийн сүмийг, эртний Израилийг
дуудсанчлан, дэлхий дээр гэрэл болон зогсохоор дуудсан юм. Тэрээр үнэний хүчирхэг
илдээр, нэгдүгээр, хоёрдугаар, гуравдугаар тэнгэрэлчийн мэдээнүүдээр дамжуулан,
тэднийг сүмүүдээс болон ертөнцөөс тусгаарлаж, Өөртөө ариун ойр дөт байдалд
авчирсан. Тэр тэднийг Өөрийн хуулийн хадгалуулагчид болгож, энэ цаг үед хамаарах эш
үзүүллэгийн агуу үнэнүүдийг тэдэнд даатгасан. Эртний Израильд даатгагдсан ариун
илчлэлүүдийн адил, эдгээр нь дэлхийд дамжуулагдах ёстой ариун итгэл даатгал мөн.
Илчлэл 14-ийн гурван тэнгэрэлч нь Бурханы мэдээнүүдийн гэрлийг хүлээн авч, дэлхийн
өнцөг булан бүрд сэрэмжлүүлгийг тунхаглахаар Түүний элч төлөөлөгчид болон урагш
гардаг хүмүүсийг төлөөлдөг.” Testimonies, volume 5, 455.



William Miller aguykuéra peteĩ mensahéro ojeporavopyre oñeñepyrũ hag̃ua Ñandejára marandu
profétikokuéra, ha umi añetegua ogueraha ramo peteĩ tetãygua Pe Okẽ Ojepe’áva Santísimo-pe ary
1844-pe, upérõ Ñandejára oipe’a avei Ñandejára léi. Wycliffe ha’e peteĩ techaukaha oñepe’a
hag̃uáicha Biblia ha oñemoñepyrũ hag̃ua Reforma Protestante ñepyrũmby, ha katu avei ha’e peteĩ
techaukaha tembiapo Ñandejára rehegua omopyenda hag̃ua “profecía añetegua guasu”. John
Wycliffe ha’e va’ekue pe pyhareve mbyja ojehechakuaáva tembiasakuepe pe papado poguýpe oĩ
haguéicha mil dosientos sesenta ary aja. Hembiapo oñepyrũ siglo catorce-pe, upéi siglo
diecisiete-pe ambue techaukaha upe línea profética rehegua ha’e va’ekue pe Biblia King James
oñeguenohẽva’ekue ary 1611-pe. Upe línea rehe ipahápe jahupyty Miller regla-kuéra
interpretación profética rehegua techaukaha. Miller ha’e peteĩ techaukaha upe línea añeteguápe, ha
upéicha avei iregla-kuéra. Iregla-kuéra ome’ẽ testimónio peteĩ techaukaha rehegua Adventismo
paha gotyo ojehechaukáva pe publicación Prophetic Keys rupive.

মি'লাৰৰ নিয়মসমূহ যে ভাববাণীমূলক ইতিহাসৰ এক ধাৰাত থকা এক পথচিহ্ন আছিল—যি
বাইবেলৰ মূল আৰু শুদ্ধ পাঠ সংৰক্ষণ কৰাৰ কাৰ্য্যকো, আৰু লগতে বাইবেলৰ সত্য বুজাবুজি
উন্মোচন কৰাৰ কাৰ্য্যকো প্ৰতিনিধিত্ব কৰে, যাৰ বাবে সংস্কাৰকসকলক “historicism”
নামেৰে অভিহিত সেই পবিত্ৰ অধ্যয়ন-পদ্ধতি বুজিবলৈ আৰু প্ৰয়োগ কৰিবলৈ পথপ্ৰদৰ্শিত
কৰা হৈছিল—যদি আমি এই কথাটো নুবুজো, তেন্তে Adventism-ৰ অন্তিম পৰ্যায়ত তৃতীয়
দূতৰ জ্যোতি উপস্থাপন আৰু সংৰক্ষণ কৰাৰ কাৰ্য্যৰ সৈতে জড়িত ভাববাণীমূলক
সত্যসমূহ চিনাক্ত কৰিবলৈ যি তথ্য প্ৰয়োজন, সেয়া আমাৰ অভাৱ হয়। এই কাৰণেই, সেই
ইতিহাসৰ ধাৰাটোৰ এক সংক্ষিপ্ত সমীক্ষা লোৱাটো গুৰুত্বপূৰ্ণ।

Bu soo ay nëri Protestant” pïrde tïnë, Roma cï protest tï. Kïrïk ba Roma cï protest acï ba, pïrde
Protestant acï ke; kïrïk tï Rome ye dhiëëth acï ke, kï Protestants alëu de, kï first angel’s message bï
gɔl acï. Tënë premier understanding kï “motto” Protestants ku Catholic church pinyë lööm de cï bï,
“Bible ku Bible ke ëke.” Yet history cï ke attests tï, Bible bï rightly divided acï yenë kërë.

قح ِمالک و تسین یزاین یراسمرش زا ار هک یرگراک نوچ ،ییامن لوبقم ادخ دزن ات شوکب ار دوخ
ِینید‌یب هب هک اریز ،نادرگب یور هدوهیب و مارح یاه‌ییوگ‌هوای زا اما .دنک‌یم میسقت یتسرد‌هب ار
۱۶ ،۱۵‏:۲ سوئاتومیت مود .دیماجنا دهاوخ رتشیب

Biblia adhyayanache je paddhati Protestant lokanna satyachya vachanache yogya prakarene
vibhajan karanyasathi vaprayala prerit kele gele, ti mhanje “historicism.” Ti paddhati Satanasathi
halla karanyache ek vishisht ani gambhir lakshya hoti, ani tyane tyaavar halla kelach.

«Пирыв сами знаӈанумей, хъунта Христианство, хъунта чанӈкэ чокъэр, хъунта ивнумэ
пырэтъэй итрэ кэнил, хъунтэ Библияна умукадэр — умукадэр, мэным эннумрэм хъайпы
чамэгур раллятындэр». The 1888 Materials, 403.

Эйчмен реформаторлукчулары къуллангъан, Уильям Миллерге кадар ве аны да ичине
алгъан библиялыкъ методологияны бузувныñ башланувы, хусусян, он бешинчи асырда
Франсиско Рибера (1537–1591) деген бир иезуит алиминен башлангъаны деп белгиленир; о,
футуристик тюшюндирювни йайгъан зат оларакъ къабул этиле. О, Вахий китабы устюне
бир шерх язып, пейгъамберликлерге футуристик бир тюшюндирюв теклиф этти ве оларны
тарихий контексттен узакълаштырды. Рибера бу методологияны, историцизм



методологиясы эр даим чыкъаргъан акъикъаткъа къаршы турмакъ макъсады иле ойлап
тапты. О акъикъат исе, Рум папасыныñ Библия пейгъамберлигиндеги антихрист олгъаны
эди.

En los siglos XVII y XVIII puede documentarse que el protestantismo sabía que la falsa
metodología de Ribera era satánica y carente de solidez. Los protestantes de aquella historia
escribieron libros y tratados en oposición a las “profanas y vanas palabrerías” del erudito jesuita.
Pero en 1909 se publicó el caballo de Troya, la Biblia de Referencia Scofield, y las referencias
insertadas en las notas al pie de la Biblia se basaban en las enseñanzas de Ribera y de otro jesuita
llamado Manuel Lacunza (1731–1801). Lacunza escribió bajo el seudónimo de Juan Josafat
Ben-Ezra, y publicó un libro titulado La venida del Mesías en gloria y majestad. Al igual que
Ribera antes que él, el libro constituía un ataque directo contra el cumplimiento de las profecías del
libro de Apocalipsis.

Şeytan, qarışıqlıqla pərdələməli olduğu xəbərin Vəhy kitabından gələn son xəbərdarlıq xəbəri
olduğunu bilirdi. İki yezuit keşişinin dinsiz və boşboğaz sözlərini Scofield Referans İncilinin
içindəki istinadlara daxil etməklə, Şeytan dönük protestantları yezuit metodologiyalarını qəbul
etməyə yönəldə bildi və beləliklə onları həqiqətə qarşı kor etdi. Şeytan bunu, Müqəddəs Kitab
peyğəmbərliyindəki antixristin kim olduğunu aydın şəkildə müəyyən etmə imkanını aradan
qaldıran bir neçə katolik peyğəmbərlik modelini ortaya daxil etməklə həyata keçirdi. Bu, Şeytan
üçün çətin bir aldanış deyildi, çünki protestantlar artıq 1843-cü ildə Millerin xəbərini rədd etməklə
Roma kilsəsinə geri dönmüşdülər.

رپ لبئاب ےلاو ےنوہ عورش ںیم یہ ںویدص دنچ یلہپ دعب ےک ےناج ےیک بولصم ےک حیسم
وہ عئاش نارود ےک ںوسرب نیماضم روا ںیباتک یئک یلاو ےنرک زیواتسد وک ےلمح ےک ناطیش
یلعج ہکات ےئگ ےئارک فراعتم تاطوطخم یلعج ہک ایگ چنہپ کت ماقم سا ہلمح ہی ۔ںیہ ےکچ
وک مالک ےک ادخ ںیہنج ایک ہلمح یھب رپ نیحلصم نُا ےن ناطیش ۔ںیئاج یک رایت ںیلبئاب
ایگ ایک اپرب ےیل ےک ےنھکر مئاق یھب دعب ےک تافو یک نیحلصم نُا روا ںیم یگدنز ینپا
۔اھت

Нэн орчин үеийн Долоо дахь өдрийн Адвентист түүхчид болон теологичид Уильям
Миллерийн асуудалд хэрхэн ханддагийг тунгаан үзэгтүн. Тэд түүний ясыг ухаж гарган,
Миссисиппи мөрөнд хаясан мэт ажээ.

“William Miller Satanpa reynonata manchakaskachkan, chaymi contran ñiq supay ama llallin
willakuypa rurayninlla hark’asqa kananpaqchu maskharqa, aswanpas willakuq runataraq kikin
wañuchiyta munarqa. Tayta Miller qhelqakunaq cheqaq yachachikuyninta uyariqkunaq
sonqonkuman chiqapta apachiptin, sutillam cristianokunaq phiñakuynin paypaq hatarirqan,
imaynatachus judíokunaq piñakuynin Cristo contra, hinallataq apostolninkunapaq hatarirqan.
Iglesiapi kaqkuna pisi allin runakunata kuyuchirqanku, hinaspapas achka kuti awqankuna
huñunakurqanku kawsayninta qechunaykupaq, huñunakuy wasimanta lluqsisqan
p’unchawkunaqa. Ichaqa ch’uyallañan angelkuna runakuna chawpipi kasharqanku, huknintaq,
qhari rikch’aypi, kay Señorpa kamachinta makimanta hap’ispa, phiñasqa aswan
runakunamanta allinta pusarqa. Llamk’aynin manaraq tukusqachu karqa, chayraykun
Satanaspas, kachaqninkunapas munasqankupi pantasqa qheparqanku.” Spirit of Prophecy,



volumen 4, 219.

သုံးကောင်းကင်တမန်၏ သတင်းစကားများကို အမှန်တကယ် ကြေညာဟောပြောသူ အပေါင်းတို့သည်

အသုံးပြုမည်ဟု Sister White က ကျွန်ုပ်တို့အား အသိပေးထားသော Miller ၏ စည်းမျဉ်းများ၏

မှန်ကန်မှုကို Adventism အတွင်းရှိ ထိုတူညီသော အုပ်စုနှစ်ရပ် (ဘုရားရေးရာ ပညာရှင်များနှင့်

သမိုင်းပညာရှင်များ) က မည်သို့ လျှော့ချဖော်ပြကာ ဖုံးကွယ်ထားခဲ့ကြသည်ကို ကြည့်ရှုပါ။

«Астæуæгтæ, кæцытæ бахъуыд дæттынæн æрцыд æрты æндзæгæй фæстаг хабар,
агурынц Священный Фыстæгтæ уыйбæрц пъланæй, куыд æй райста Фадæр Миллер.
Чысыл чиныджы, кæцы уæлæн ис Views of the Prophecies and Prophetic Chronology,
Фадæр Миллер дæтты ахæм æнцон, фæлæ зондджын æмæ ахсджиаг æгъдæуттæ
Библийы ахуыр кæнын æмæ ю æнкъарынæн:—»

«[Правила с первого по пятое процитированы.]»

«Πάνωθι εἰρημένον μέρος ἐστὶ τῶν κανόνων τούτων· καὶ ἐν τῇ μελέτῃ τῆς Βίβλου πάντες
ἡμεῖς καλῶς ποιήσομεν προσέχοντες ταῖς ἀρχαῖς ταῖς ἐκτεθείσαις.» Review and Herald,
November 25, 1884.

Eri ndagisubiramo imirongo itatu y’urudodo rw’amateka y’ubuhanuzi ifitanye isano n’iterambere
no gushimangirwa kw’Ijambo ry’Imana, ntibishoboka kubona ubusobanuro bw’icyahamya
gikomeye gishyigikira William Miller nk’intumwa yagereranyijwe na Eliya mu gutangaza kwe
ubutumwa, kandi nk’uwagereranyijwe na Mose mu isezerano ry’uko Miller azazurwa mu izuka
ry’abakiranutsi, kandi nk’uwagereranyijwe na Elisha mu bushake bwe bwo kuva mu murima we
no gukorera ubutumwa bwa Eliya. Mushiki wacu White agaragaza abo ntwari uko ari batatu bo
muri Bibiliya nk’abagereranya William Miller, we ubu ufatwa n’abahanga mu by’iyobokamana
n’abanditsi b’amateka b’Abadiventisiti bo muri iki gihe nk’aho yari gusa “umuhungu w’umukene
wo mu murima” wo mu kinyejana cya cumi n’umunani.

هک .و یوش لوڅاپار ېک ړل ېد هپ خیرات يوبن د ېچ و هخڅ وناحلصم ورېډ وغه هل وی لېډنیټ مایلیو
د» هغه د ،دولرد لماعت ېی هرس یوغه هل ېچ ېدناړو رپ وزاتسا وغه د پاپ د ،میاوو لوډ ېد هپ هربخ اد
سدقم ِباتک هپ هخڅ وسات هل ېچ موسرو هت ېد ،يولچ هبلق ېچ ،کله هغه هب هز» :هو اد «هیمالعا تیرومأم
هروپ ېی توبن لېډنیټ د وا هلولچ ېی هبلق ېچ ،و کله ېدنورک د هغامه رلېم مایلیو «.يش هوپ رېډ
.ړک

Naqadayn sisitchaqqa ancha allinta pisiqchasqa karqan, kaykama ñawpaqman churayta atisqan
llapa historiata qawachispa yanapananpaq. Kunanqa Alpha y Omega-pa wakin firmankunata
qhawarisunchis, chaymanta kutirimunapaq Miller-ta huk waymarka hinata, huk kachaq hinatawan
yuyayman kutichinapaq.

وەئ ییاتۆک .ەووتاهکێپ كووترەپ وود ەل ەک ەیەكووترەپ وەئ یاتەرەس لایناد یكووترەپ
كووترەپ کەی ەوەکەیەب ،نزاوایج یكووترەپ وود ناوەئ ەدنەچرەه .ەنادارکشائ یكووترەپ ەکووترەپ
.نەکەد یگدنیامن

،ژۆڕ یتوەح یتسیتنێفدەئ یاسیلک یناکەوارسان ەنادیهلەئ ەل کێکەی ڵەگەل نم ،راگزا نم نالسن
یتسیتنێفدەئ یاسیلک ییتشگ یسناڕفنۆک یناکەییباتک یەوەنیڵۆکێل یدهعەم ەل ەک
ەل نم ینتشیەگێت ادەدیڵوەه ەنادیهلەئ وەئ .ووبەه مییتشگ یکێتوەکوسڵەه ،درکەدراک ژۆڕ یتوەح



وەل .ەوەتاکب تساڕ ،لایناد یکوترەپ ەل «ەناژۆڕ وومەه» ەل اهەورەه ،ەدزای لایناد یەواود یتەیائ شەش
نم ەک انێهرەد یکێراتو وەئ یەوەل ووب یتیرب ەکنوچ ،اشێک یەژێرد کەیەوام ەک ادەتوەکوسڵەه
.دته و دته و ،ەوەمدناڕەگ مناکەکۆریب شینم یهیدەب رتاود و ،ەوەیاد یماڵەو شیوەئ ناشاپ ،ەوەیاد مماڵەو
ەب ،درکەدراک ادیێت یتشگ یسناڕفنۆک ەل یەیەنژیل وەل ەک مدنایەگاڕ یێپ ادەتوەکوسڵەه وەل
یووتشیناد یازەراش ەب شیوەئ یکێراکواه و ،ووبارسان لایناد یکوترەپ ییکەرەس یازەراش
یکوترەپ یناکەڵاخ تسیوەدیەن ،ادنامناکەتوەکوسڵەه ەل .ووبارسان ندرکارکشائ یکوترەپ
ەل اهنەت ەکۆگوتفگ تسیویەد .تادب یەکەراکواه یەلاوەح وکڵەب ،سابرەب ەتاخب ندرکارکشائ
.ەوەتێنێمب ادلایناد یکوترەپ

رگنایامن ناشیا ،حطس نآ رد .دنا‌باتک کی هفشاکم و لایناد هک دنک‌یم نایب ینشور‌هب تیاو رهاوخ
.تسا هدش لیکشت ،دیدج دهع و قیتع دهع ینعی ،باتک ود زا و تسا باتک کی هک دنا‌سدقم‌باتک
باتک کی نامه ار میدق باتک اهنت هک دنک‌یم رظن راهظا یدوهی یاسیلک ٔهرابرد نینچمه تیاو رهاوخ
باتک اهنت نانآ اریز ،دنریگ‌یم هدیدان ار میدق باتک هک دیوگ‌یم نخس یناسک ٔهرابرد زین و ،دناد‌یم
ار دیدج طقف امش رگا هک تسا نیا وا ٔهدش‌ماهلا تداهش .دنمهفب ار نآ دنا‌لیام طقف ای دنمهف‌یم ار دیدج
هدوب صصختم لایناد رد هک دنک اعدا ناد‌یهلا کی هکنیا .سکعرب و ،دینک‌یم در ار میدق ،دیریذپب
نآ هک میناد‌یم ام و ،تسا قیتع دهع ِفرص ِشریذپ ِیدوهی موهفم نامه رارکت ،هفشاکم رد هن اما ،تسا
نیا یوس ود زا کی ره ندرک رایتخا .دناشک اجک هب ار نایدوهی هنارظن‌گنت هاگدید
تداهش مامت ندرک در یانعم‌هب—میدق هن اما ،دیدج نتفریذپ ای ،دیدج هن و میدق نتفریذپ—هلئسم
.تسا

“Umkhululi wabuza kubafundi bakhe ukuba baziqonda na ezi zinto. Baphendula bathi, ‘Ewe,
Nkosi.’ Waza wathi kubo, ‘Ngoko ke wonke umbhali ofundiselwe ubukumkani bamazulu
unjengomninindlu, okhupha ebuncwaneni bakhe izinto ezintsha nezindala.’ Kulo mzekeliso,
uYesu wabeka phambi kwabafundi bakhe uxanduva lwabo umsebenzi wabo ikukuze banike
ihlabathi ukukhanya abakwamkeleyo kuye. ITestamente eNdala yayiyeyona ncwadi yonke
yeZibhalo eyayikho ngelo xesha; kodwa yayingabhalelwanga abantu bamandulo kuphela;
yayiyeyazo zonke izizukulwana nabantu bonke. UYesu wayenqwenela ukuba abafundisi
bemfundiso yakhe bayiphengulule ngenkuthalo iTestamente eNdala ngenxa yoko kukhanya
kuqinisekisa isazisi sakhe njengoMesiya owaxelwa kwangaphambili esiprofetweni, kwaza
kwatyhila ubume bomsebenzi wakhe ehlabathini. ITestamente eNdala neNtsha
azinakwahlulwa, kuba zombini ziyimfundiso kaKristu. Imfundiso yamaYuda, amkela
iTestamente eNdala kuphela, ayisayi kusindisa, kuba ayala uMsindisi obomi bakhe nenkonzo
yakhe yayikukuzaliseka komthetho neziprofeto. Kanti nemfundiso yabo bayilahla iTestamente
eNdala ayisayi kusindisa, kuba iyayala loo nto ingubungqina obuthe ngqo ngoKristu.
Abathandabuzi baqala ngokuyithoba ixabiso iTestamente eNdala, yaye kuthatha elinye
inyathelo nje ukwala ukunyaniseka kweNtsha, size ngaloo ndlela zombini zilahlwe.”

اھکد تیمہا یک ماکحا ںیہنُا ہو ہک ےہ رثا مک تہب ںیم رما سا رپ ایند یحیسم اک ںویدوھی»
ےنازخ ےنارپ ےک قح ہو ہکنویک ،ےہ لماش یھب تعیرش دنباپ یک تبس ںیم نج ،ںیکس
ےتید ھکر فرط کیا وک ںونازخ ےئن دوجوم ںیم تامیلعت یتاذ یک عوسی ،ےئوہ ےترک شیپ
وہ ںیہن زادنا رثا ردق سا رپ ںویدوھی یحیسم ہک ےہ ہی ببس یوق ےس بس ،فرط یرسود ۔ںیہ
ہکنویک ،ںیرک لوبق رپ روط ےک نابز یک تمکح یہٰلا وک تامیلعت یک حیسم ہو ہک ےتاپ
ےتھکید ےس تراقح وک تلود یک قیتع ِدہع ،ےئوہ ےترک شیپ ےنازخ ےک مالک ےک سُا ہو
ےترک در وک تعیرش سُا ہو ۔ںیہ تامیلعت یئادتبا یک ادخ ِنبا ےس ہلیسو ےک ٰیسوم وج ،ںیہ



ایک ررقم ںیم ندع ِغاب وج ،یھب وک تبس ےک مکح ےھتوچ روا ،یئوہ نلعم ےس انیس وج ںیہ
ِدہع روا قیتع ِدہع ،ےہ اترک یوریپ یک تامیلعت یک حیسم وج ،مداخ اک لیجنا نکیل ۔اھت ایگ
یقیقح یک نُا ےنماس ےک ںوگول ںیہنُا ہو ہکات ،اگ ےرک لصاح ملع لماک اک ںونود دیدج
کیا ںیم سج لک اسیا کیا—ےرک شیپ رپ روط ےک لک لاصفنا ِلباقان کیا ںیم ینشور
ںودرگاش ےنپا ےن عوسی ہک اسیج ،ںوی ۔ےہ اترک رونم وک ےرسود روا ےہ فوقوم رپ ےرسود
Spirit of «۔ےگ ںیلاکن ”ںیزیچ ینارپ روا یئن“ ےس ںیم ےنازخ ےنپا ہو ،ید میلعت وک
Prophecy, volume 2, 255.

«Алдыңғы кеңес Лаодикиялық адвентистерге қатысты тағы бір қолданылуға ие. Киелі
кітапқа толықтай, яғни Ескі және Жаңа Өсиеттердің екеуіне де сенетіндерін мойындай тұра,
Пайғамбарлық Рухын теріске шығару — тек бір ғана куәлікті қабылдаудың дәл сол орға
түсуі. Ақиқатты орнықтыру үшін екі куәгер қажет, сондықтан ақиқатты бір куәгермен
орнықтыру мүмкін емес; ал егер кімде-кім соған әрекет етсе, онда олар екі куәгерді де
теріске шығарып отыр, олар өз сенімдерін “жартылай ақиқаттар” деп аталатын нәрсеге
негіздеп отыр.»

Sohut tu pulëi a taksêmna thutûk pakhat, ka lo hman lawmawm a ni, chu Julai, 2023 aṭanga chhuak
tawh ziah hmasa zîngah pakhat a ni. Taksêmna chu heti hian a ni, “1863 aṭangin Adventism-ah eng
hriatna thar nge a lo chhuak?” Chhânna chu a awlsam hle, “Pakhat mah a awm lo.”

ەکید یوەئ ،ەیینیبشێپ نایکێکەی .نکەی ندرکارکشائ و لایناد یناکەبێتک»
.ەیەوارک یکێبێتک ەکید یوەئ ،ەوارکرۆم یکێبێتک نایکێکەی ؛ەیەوەندرکارکشائ
ەک اردێپ ینامرەف ماڵەب ،درکەد نایرەد ناکەقۆتەروەه ەک تسیب یەنایینێهن وەئ اننەحۆی
.Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume 7, 971 «.تێسووننایەن

و تسا زاغآ رگنایامن لایناد .نیرخآ هفشاکم و تسا نیتسخن لایناد هک دهد‌یم ناشن اگمُا و افلآ سپ
.مسیتنودا نایاپ رگنایامن هفشاکم

«អត្ថបទវិវរណៈជាសៀវភៅដែលបានបិទត្រា
ប៉ុន្តែវាក៏ជាសៀវភៅដែលបានបើកផងដែរ។ វាកត់ត្រាព្រឹត្តិការណ៍ដ៏អស្ចារ្យដែលនឹ
ងកើតឡើងនៅថ្ងៃចុងក្រោយនៃប្រវត្តិសាស្ត្រពិភពលោកនេះ។
សេចក្ដីបង្រៀនក្នុងសៀវភៅនេះមានលក្ខណៈច្បាស់លាស់
មិនមែនជារឿងអាថ៌កំបាំង និងមិនអាចយល់បានឡើយ។ នៅក្នុងវា
ខ្សែបន្ទាត់នៃទំនាយដូចគ្នាត្រូវបានលើកយកមកដូចដែលមាននៅក្នុងដានីយ៉ែល។
ទំនាយខ្លះៗ ព្រះបានថ្លែងឡើងវិញ ដោយបង្ហាញថា
ត្រូវតែផ្ដល់សារៈសំខាន់ដល់វាទាំងនោះ។ ព្រះអម្ចាស់មិនថ្លែងរឿងណាឡើងវិញ
ដែលគ្មានសារៈសំខាន់យ៉ាងខ្លាំងនោះឡើយ»។ Manuscript Releases, volume 9, 8.

Ningthougi Adventism-gi houjik makhada, Adventism-gi mapung phangba yathang oiriba
verseshsingdagi, 1798-ta unsealed toukhiba verseshsing aduda; Jisus-na mahakpu “Palmoni,”
angangba Numberer haibasi khudongchaba oina pukhatlakhi. Adventism-gi loiba matamda,
Jisus-na mahakpu “Alpha and Omega,” angangba linguist—Eigi Iswar-gi Wahei oina pukhatli.
Maram asina, Adventism-gi houjik amasung ahanba angel-gi message asi “matamdagi hanging
toure.” Adventism-gi loiba matamda, ahumsuba angel-gi message asi Mahakki Waheidagi hanging
tougani.



꧋ꦲꦩꦸꦮꦶꦠꦤ꧀ lan ꦥꦸꦚ꧀ꦕꦏꦤ꧀ Adventism kalampahan ana ing sajroning sajarahing karajan
kaping nem wonten ing wangsit Kitab Suci, mila kaloronipun ugi kalampahan ing wekdal wiwitan
lan wekasanipun Amérika Sarékat. Sajarahing wangsit tumrap Amérika Sarékat punika inggih
sajarahing kalih sungging, yaiku Republicanism lan Protestantism. Ing pungkasaning sajarah
punika, kalih sungging wau badhé sampun ewah saking cempaka dados naga. Republicanism
badhé ewah dados demokrasi, lan Protestantism badhé ewah dados Protestantism murtad. Nalika
tuwunging wekdal pangobaraning sih tumrap Amérika Sarékat wiwit nyedhak pungkasanipun,
kados ingkang saweg kalampahan sapunika, kalih sungging apostate Republicanism lan apostate
Protestantism badhé damel gambaring kéwan punika, satemah greja lan nagari nyawiji dados
satunggal sungging ingkang micara kados naga. Nanging Gusti Allah boten badhé tanpa paseksi,
awit ing sajroning proses ngirid pungkasan tumrap Amérika Sarékat, Panjenenganipun badhé
ngedegaken sungging Protestantism ingkang sejati kanggé mbantah, ing satunggal sisih, gambaring
kéwan ing Amérika Sarékat, lan salajengipun gambaring kéwan ingkang ngadhepi jagad kabèh.
Pangadeging sungging Protestant punika ing pungkasaning Amérika Sarékat badhé kalampahan
wonten ing struktur sajarah ingkang sami kados sungging Protestant ingkang kaedegaken ing
wiwitaning Amérika Sarékat. Satunggaling umat prajanjian ing jaman rumiyin badhé kasisihaké,
lan umat enggal badhé dados umat prajanjian ingkang enggal. Boten wonten prekawis énggal
wonten ing sangandhaping srengéngé.

Cuando usamos las profecías de tiempo comprendidas y presentadas en la historia millerita para
evaluar el Alfa y la Omega, hallamos que son una y la misma cosa. Toda profecía de tiempo
comienza con una historia en la que la profecía es proclamada, y esa historia siempre tipifica la
historia en la que la profecía se cumple.
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ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯌꯦꯔꯨꯁꯂꯦꯝ ꯑꯁꯤ ꯁꯝꯍꯠꯄꯒꯤ ꯊꯕꯛ ꯃꯌꯥꯝꯁꯦ ꯃꯄꯨꯡ ꯐꯥꯔꯛꯈꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯒꯤ ꯃꯥꯅꯨꯡ
ꯆꯥꯟꯅꯥ, ꯑꯍꯨꯝꯁꯨꯕ ꯑꯦꯟꯖꯦꯜꯗꯨ ꯂꯥꯛꯄꯒꯤ ꯃꯃꯥꯡꯗꯥ ꯂꯩꯕꯥ ꯄꯨꯋꯥꯔꯤꯗꯥ, ꯃꯤꯂ꯭ꯂꯔꯥꯏꯠ ꯂꯥꯏꯕꯥꯛꯒꯤ ꯌꯨꯝꯐꯝ
ꯑꯣꯏꯕ ꯑꯁꯤꯁꯤ ꯃꯄꯨꯡ ꯇꯥꯔꯛꯈꯤ꯫

1798 йылда, б. э. т. 723 йылда төньяҡтағы ун ҡәбиләнең таралыуы менән башланған ике мең
биш йөҙ егерме йыллыҡ пәйғәмбәрлек үтәлде. Был пәйғәмбәрлек мең ике йөҙ алтмыш
йыллыҡ ике осорҙо айырып күрһәтә: тәүгеһе — мәжүси Римдың һүҙмә-һүҙ ғибәҙәтхананы
һәм һүҙмә-һүҙ Иерусалимды тапауын, ә унан һуң икенсе мең ике йөҙ алтмыш йыл —
папалыҡ Римының рухи ҡаланы һәм ғибәҙәтхананы тапауын. Пәйғәмбәрлек төньяҡ
батшалыҡтың емерелеүе һәм батшалыҡ халҡының таралыуы менән башланды. Был
пәйғәмбәрлектең уртаһында, 538 йылда, Изге Яҙма пәйғәмбәрлегенең дүртенсе батшалығы
булған мәжүси Римдың Алла халҡын тапауына һуң ҡуйыла һәм Алланың сиркәүе Ҡараңғы
быуаттар сүллегенә таратыла. Был ваҡыт пәйғәмбәрлегенең 1798 йылдағы аҙағы Изге Яҙма
пәйғәмбәрлегенең бишенсе батшалығының аҙағын билдәләй. Төньяҡтағы ун ҡәбиләнең
таралыуы, шулай уҡ сүллеккә ҡасҡан мәсихсе сиркәүҙең таралыуы, протестантизм мөгөҙөнә
әйләнергә тәғәйенләнгәндәрҙең йыйылыуын кәүҙәләндерә. Ваҡыт билдәләре йыш ҡына



ҡапма-ҡаршылар аша күрһәтелә, һәм таралыу йыйылыуҙы кәүҙәләндерә ала, нәҡ Илияның
Сумдырыусы Яхъяны кәүҙәләндереүе кеүек. Шул уҡ пәйғәмбәрлек ҡаршы тороуында Илия
үлмәй, ә Сумдырыусы Яхъя үлә.

677 BC၌ တောင်ပိုင်းအနွယ် ယုဒသည် (ကျမ်းစာများ၌ ဘုန်းတော်ကြီးမြတ်သောပြည်ဟုလည်း

ဖော်ပြထားသော) နှစ်နှစ်ထောင်ငါးရာနှစ်ဆယ်ကြာ ပျံ့နှံ့ခွဲခြားခံခဲ့ရပြီး၊ 1844 ခုနှစ် အောက်တိုဘာ 22
ရက်နေ့တွင် အဆုံးသတ်ခဲ့သည်။ ထိုပရောဖက်ပြုချက်သည် ဘုရားသခင်၏လူမျိုးတော်တို့အား

နင်းချေဖျက်ဆီးခြင်းကို ဖော်ထုတ်ညွှန်ပြထားခြင်းဖြစ်ပြီး၊ ဒါနိယေလ 8:13, 14 တွင် ဒါနိယေလက

ထိုသူတို့ကို “host” ဟု သတ်မှတ်ဖော်ပြထားသည်။

Шундуй чагда мен бир арыгның чугаалаанын дыңнадым, ынчангаш о ол чугаалаан
билиг арыгга өске арыг: «Күннүг өргүүнүң, хоорайды боштадар буруянныӊ үзүглели
қачанға чедер? Ыдыктыг черни дээш, чер чонну дээш дэвсиглеттирип, аныякка
таптаттырар?» — деп айытты. Ол мага: «Ийи мынга үч чүз хонукқа чедир; андан соң
ыдыктыг чер арыттырылыр», — деди. Даниил 8:13, 14.

दूहजार तीन सय वर्षको भविष्यवाणी, जुन ई.पू. ६७७ मा सुरु भएको दूई हजार पाँच सय बीस वर्षको
भविष्यवाणीसँगै एउटै समयमा समाप्त भयो, दानियेल ८:१३, १४ मा पहिचान गरिएको पवित्रस्थानको कुल्चाइलाई
जनाइरहेको थियो। ई.पू. ६७७ मा यहूदाको छरपस्ट पारिने भविष्यवाणी नबूकदनेसरका तीन आक्रमणहरूद्वारा
अघि बढाइएको थियो, र त्यो भविष्यवाणी अक्टोबर २२, १८४४ मा तेस्रो सन्देशको आगमनसँगै समाप्त भयो।

1798 और 1844 में क्रमशः समाप्त होने वाली दो 2520-वर्षीय भविष्यवाणियाँ मिलेराइट मन्दिर की नींव के
निर्माण के छियालिस वर्षों की पहचान कराती हैं। मूसा मन्दिर के निर्माण के विषय में निर्देश प्राप्त करने में
छियालिस दिन तक रहा; मसीह के समय में हेरोदेस द्वारा मन्दिर के पुनरुद्धार में छियालिस वर्ष लगे, जो मसीह के
बपतिस्मा के वर्ष में समाप्त हुए। बपतिस्मा से वह जंगल में चालीस दिनों के लिए गया, और जब वह लौटा, तब
उसने पहली बार मन्दिर को शुद्ध किया, और कुतर्क करनेवाले यहूदियों ने जानना चाहा कि वह ऐसी बात किस
अधिकार से करता है।

؛ىتقىچ ەگمېلاسۇرېي اسيەئ ،ىدىناقشالنىقېي ىمىرياب اخساپ ڭىنرەليىدۇهي
ڭىنرالىچۇغرۇتشاملائ لۇپ القادنۇش ،ىنرالىچىقتاس رەتپەك ەۋ يوق ،الاك ادىناختەدابىئ
ڭىنرالۇئ ،پاساي اچماق رىب نىدرالىچماغرائ كىچىك ۇئ .ىدرۆك ىنىقىلناغرۇتلوئ
لۇپ ؛ىدراقىچ پەديەھ نىدىناختەدابىئ ،پۇشوق ۇمىنىرىلىلاك ەۋ ىنىرىليوق ،ىنىسىممەھ
رەتپەك .ىتتەۋۈرۆئ ىنىرىللەتسۈئ ،پىتېۋىچاچ ىنىرىللۇپ ڭىنرالىچۇغرۇتشاملائ
ىنىيۆئ ڭىنماتائ ؛رالڭىتېك پىلېئ نىدرەي ۇب ىنرەلىسرەن ۇب» :اغرالىچۇقتاس
ەگڭۈيۆئ ڭىنېس» :ىرىلترىگاش ڭىنۇئ ادغاچ ۇش .ىدېد «رالڭاملىق ىيۆئ قىتېس-ادوس
نەلىب ڭىنۇش .ىدىلسەئ ىنىقىلناغلىزېي پەد «ىتتەگۈت پەي ىنېم مىتىريەغ ناغلوب
ەگزىب ،ڭاسلوب ناقتاۋىلىق ىنرالشىئ ۇب نەس» :پىرېب باۋاج اغڭىنۇئ رەليىدۇھېي
ىنىناختەدابىئ ۇب» :پىرېب باۋاج اغرالۇئ اسيەئ .ىدېد «؟نەسىتىسرۆك ەگلەب رىب قادناق
ۇب» :رەليىدۇھېي نەلىب ڭىنۇش .ىدېد «نەمىزۇغرۇت اتياق ەدنۈك چۈئ ىنۇئ نەم ،رالڭىقىي
.ىدېد «؟نەسمازۇغرۇت ەدنۈك چۈئ ىنۇئ نەس ،ىدنىلېس ادلىي ەتلائ قىرىق اناختەدابىئ
ۇئ ،اڭۇش .ىدىئ نەگىلزۆس ادىسىرغوت ىسىناختەدابىئ ڭىنىنېت زۆئ ۇئ نىكېل
ىنۇب ڭىنۇئ ىرىلترىگاش ،نىيېك نىدنەگلىرىت نىدىسىرائ رەلكۈلۆئ
.ىدنەشىئ ەگزۆس ناقتيېئ اسيەئ ەۋ اغىمزاي سەددەقۇم رالۇئ ەۋ ؛ىدىلسەئ ىنىقىلناقتيېئ
.22–2:13 انناھۇي



मिलरवादी मन्दिर १७९८ देखि, पहिलो दुई हजार पाँच सय बीस वर्षको भविष्यवाणीको समाप्तिमा, छयालिस
वर्षमा खडा गरियो, र दोस्रो दुई हजार पाँच सय बीस वर्षको भविष्यवाणीको परिपूर्तिमा १८४४ मा, छयालिस
वर्षपछि, समाप्त भयो। ती छयालिस वर्षहरू पहिलो स्वर्गदूतको आगमनसँग आरम्भ भए र तेस्रो स्वर्गदूतको
आगमनसँग समाप्त भए, किनकि ख्रीष्टले भन्नुभयो कि उहाँको मन्दिर तीन दिनमा उठाइनेछ। यदि तपाईं यी
तथ्यहरू देख्न इच्छुक हुनुहुन्न भने, यो तिनै समस्याहरूका कारण हो जुन अनिच्छुक र अपरिवर्तित हृदयमा हुन
सक्ने समस्याहरूभन्दा पनि परका दुई मुख्य समस्याहरू हुन्। पहिलो समस्या यो हो कि इतिहास दोहोरिन्छ भन्ने
दृष्टिकोणबाट भविष्यसूचक वचनतर्फ आउन तपाईं इच्छुक हुनुहुन्न। तपाईं ऐतिहासिकतावादी हुनुहुन्न। अर्को
समस्या भनेको परमेश्वरको वचनभित्र अभिलेखित प्रतीकात्मक शब्दहरूलाई परमेश्वरकै वचनद्वारा लागू गर्न
असमर्थता हो। यी सबै भविष्यवाणीहरूको आरम्भले अन्त्यलाई चिन्हित गर्दछ, र तिनले सधैं केवल दोहोरिने
इतिहासहरू मात्रभन्दा धेरै बढी कुराहरूलाई पनि चिन्हित गर्छन्।

La Biblia dice que somos templo del Espíritu Santo, y el templo del cuerpo está compuesto de
cuarenta y seis cromosomas. Los científicos que estudian esos cuarenta y seis cromosomas nos
informan que los veintitrés cromosomas masculinos y los veintitrés cromosomas femeninos están
envueltos alrededor de una proteína que tiene forma de cruz.

Դանիէլի տասներկուերորդ գլխում կան երեք իրար կապված ժամանակային
մարգարէութիւններ։ Առաջինը վերաբերում է սուրբ ժողովրդի զօրութեան ցրմանը, որը
ներկայացնում է Ղեւտական քսանվեցերորդ գլխի «եօթն անգամները»։ Սուրբ ժողովրդի
զօրութեան այն ցրումը, որ նրանց միջոցով կատարուեց, երկու հազար հինգ հարիւր քսան
տարի էր, սակայն Դանիէլի տասներկուերորդ գլխում յիշատակւում է այդ
ժամանակաշրջանի միայն վերջին կէսը։ Այն ներկայացնում է Դանիէլին՝ որպէս չհասկացող,
թէ ինչ էր նշանակուած այդ հռչակմամբ։

Ус, мөрний усан дээр зогсож байсан маалинган хувцаст хүнийг би сонсов. Тэрээр
баруун гараа болон зүүн гараа тэнгэр өөд өргөн, үүрд амьд Оршигчийг тангараглан, энэ
нь нэгэн цаг, хоёр цаг, хагас цагийн турш үргэлжилнэ; мөн ариун ардын хүчийг бутарган
тараах ажлыг гүйцээх үед энэ бүх зүйл төгсөнө гэж айлдав. Би сонссон боловч
ойлгосонгүй. Тэгээд би, “Эзэнтэн минь, эдгээр зүйлсийн төгсгөл нь юу байх вэ?” гэж
асуулаа. Даниел 12:7, 8.

۔اھت 1798 ہو روا ،ایگ الوھک ےس رہُم ںیم رخآ ِتقو وج ےہ اترک حیضوت یک ماغیپ سُا ھدزاود لایناد
یداینب یک ںودنملقع ںیم خیرات سُا وج ،ےہ اترک یگدنئامن یک رلم میلو لایناد ںیم ترابع سا
ید یئامنہار فرط یک توبن ہلاس سیب وس سیچپ یک سیبھچ رابحا ےلہپ وک رلم ۔ےہ تمالع
مہ وک یئاچس سا ںیہنج ےہ اترک یگدنئامن یک ںودنملقع نُا ہو ںیم ھٹآ روا تاس تایآ روا ،یئگ
یک موق یک سُا ےس فرط یک ادخ ًانیقی یگدنگارپ ہلاس سیب وس سیچپ ہک ےہ انرک گنہآ
۔ےہ یئگ یک نیعتم رپ روط ےک یگدنگارپ

Agar sizlar shunga qaramay hali ham Menga quloq solmasangiz, unda gunohlaringiz uchun
sizlarni yetti hissa ko‘proq jazolayman. Qudratingizning mag‘rurligini sindiraman;
osmoningizni temirdek, yeringizni esa jezdek qilaman. Levilar 26:18, 19.

Tachjilalis “pochtli” ye huei Israel quema quicahuiliquej quicahuasquej Dios quemej in
inTlahtoani huan quixpehpenquej se tlacatl tlahtoani. In pochtli, yej quichihua ma huetzis
(Proverbios 16:18), catca ineleh in quinequiyayaj mochihuasquej quemej nochi in tlanahuatiani



tlatlacatecolhuan in quinyahualohuayayaj. In quicuililis achto in tlalnahuacayotl norteño huan
satepan in tlalnahuacayotl sureño catca in xixitiniquiliztli ipan in chicahualiztli (tlahtoani) ipan
xihuitl 723 AC huan 677 AC, cececni.

Miller wakil orang bijaksana yang memahami pertambahan pengetahuan yang telah dimeteraikan
terbuka dalam ayat-ayat sebelumnya dari Daniel dua belas, dan dalam ayat tujuh dan delapan ia
digambarkan sebagai tidak memahami hubungan antara seribu dua ratus enam puluh tahun dengan
dua ribu lima ratus dua puluh tahun penyerakan umat Allah. Daniel mewakili umat Allah pada
akhir Adventisme, sebagaimana juga Miller pada permulaan Adventisme. Pada akhir Adventisme,
dilema yang sama pun ada, karena ketika Adventisme mengesampingkan pemahaman Miller
tentang “tujuh masa,” mereka terpaksa hanya mengidentifikasi seribu dua ratus enam puluh tahun
itu sebagai Masa Kegelapan. Orang-orang bijaksana pada akhir zaman menghadapi persoalan
serupa yang perlu diselesaikan sebagaimana digambarkan oleh Daniel dan Miller. Mengapakah
istilah dalam Imamat dua puluh enam digunakan untuk menggambarkan tiga setengah masa dan
bukan tujuh masa?

Миллер эчқачон бу мушкулотни тўла-тўкис мувофиқлаштира олмади, аммо 1856 йилда
«янги пайғамбарлик нури»нинг сўнггиси ҳеч қачон якунланмаган олтита мақола туркумида
тақдим этилди; унда етти замон Худонинг жисмоний Исроилини поймол қилаётган
бутпараст Римнинг уч ярим йилини, сўнгра эса руҳий Исроилни поймол қилаётган папалик
Римнинг уч ярим йилини ифодалайди, деб белгиланган эди. Етти йил ўтгач, Адвентизм етти
замонга оид бутун нурни очиқдан-очиқ рад этди ва шу билан охирзамон пайтидаги донолар
учун бу мушкулотни 1989 йилга тайёрлади; ўша пайтда, Дониёрнинг ўн биринчи боби,
қирқинчи оятида баён этилганидек, собиқ Совет Иттифоқини ифодаловчи мамлакатлар
папалик ва Қўшма Штатлар томонидан супуриб ташланди.

ಮಿಲ್ಲರ್‌ಗೆ ನೀಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮೊದಲ ಬೆಳಕನ್ನು 1863ರಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಾಯಿತು; ಮತ್ತು
ಆ ವಿಷಯದ ಕುರಿತ ಅಂತಿಮ ಬೆಳಕನ್ನು ಹೈರಂ ಎಡ್ಸನ್ ಆ ಆರು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ
ನೀಡಿದರು. ಆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸ್ಥಗಿತಗೊಳಿಸಲಾಯಿತು, ಮತ್ತು ಏಳು ವರ್ಷಗಳ (times)
ನಂತರ ಆಧುನಿಕ ಇಸ್ರಾಯೇಲಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಲಾಯಿತು, ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ
ಹಿಂದೆಯೇ ಬಾಬೆಲಿನ ಪುತ್ರಿಯರೆಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಮೂರ್ತಿಪೂಜಕ
ಸಭೆಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಲೇವ್ಯಕಾಂಡ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿರುವ ಏಳು ಬಾರಿ ಎಂಬುದು ಪ್ರವಾದನಾತ್ಮಕ ಉಪದೇಶವಾಗಿ
ಅಡ್ಡಿಬಂಡೆಯಾಯಿತು; ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನ ಇಸ್ರಾಯೇಲಿನ ಅಹಂಕಾರವು, ತಮಗೆ
ರಾಜನಾಗಿ ಸೌಲನು ಆಳಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಬಯಸಿದದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ,
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮರುಕಳಿಸಲಾಯಿತು. ಯೇಸು ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭದೊಂದಿಗೆ
ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ.

Daniel liburuxk 1290 urtiuk profesiataya, eta harekin batera 1335 urtiuk profesiataya ere,
identifikatzen du; biyak 508an hasten die, “eguneroko”-ren kentzetik. “Eguneroko”-ren kentziak
538an aita santuaren boteriaren igoerari erromatar paganuen erresistentziaren kentzia adierazten
du. 538an aita santuaren boteria lurriaren tronuan ezarri aurretik, 30 urtiko trantsizio-aldi bat izan
zen; eta gero, gainerako 1260 urtiyak 1798an amaitzen die. Erresuma batetik bestera igarotzeko 30
urtiko trantsizio horrek, 1798an Bibliako profeziako seigarren erresuma lurriaren tronuan ezarri



arteraino daramaten aita santuaren agintaldiaren azken urtiyak identifikatzen ditu. 1290 urtiko
profeziaren hasierak Bibliako profeziako erresuma batetik Bibliako profeziako hurrengo
erresumara igarotzea identifikatzen du, eta hala bera profezia horren amaierak ere.

Ti prophesia a las tres mil trescientos y treinta y cinco añus, qhì comensó cuandó se quitó “la
continua” en 508, se cumple en 1843.

Na sɩa la, ne tɛrɛ yɔr̄a sɩɩra la ka tɩ na lɔgɔ, ka yel nɔŋɔrɔ la, yel bɛɛrɛ la ka yɔr̄a tɔɔsɔ la, bɛ na
wa nɛ yinni, kɔbiri ayi, piisiwa aweeza ne piiga. Abarika ka e kɛlɛ ka tɛnɛ, ka wa yinni, kɔbiri
ayi, piisiwa aatɔŋa ne piiga anu. Daniel 12:11, 12.

ជំនាន់ទំនាយរយៈពេលមួយពាន់បីរយសាមសិបប្រាំឆ្នាំ បានបញ្ចប់នៅឆ្នាំ 1843
ហើយដានីយ៉ែលមានប្រសាសន៍ថា អស់អ្នកដែល «រង់ចាំ»
នៅពេលដែលទំនាយនោះនឹងបានសម្រេច នឹងទទួលព្រះពរ។ បងស្រី White
បាននិយាយដូច្នេះ។

«Անօրհնեալ չեն այն աչքերը, որոնք տեսան այն բաները, որ տեսնուեցան 1843 եւ 1844
թուականներուն։»

“Ekhando lyatuminwe. Kwaye akufanele kubekho kulibazisa ekuliphindeni elo khando, kuba
imiqondiso yamaxesha iyazaliseka; umsebenzi wokugqibela umele wenziwe. Umsebenzi
omkhulu uya kwenziwa ngexesha elifutshane. Kungekudala kuya kunikelwa umyalezo
ngokumiselwa kukaThixo oya kukhula ube sisikhalo esikhulu. Ngelo xesha uDaniyeli uya
kuma esabelweni sakhe, ukuze anikele ubungqina bakhe.” Manuscript Releases, volume 21,
437.

Uqiru, ukutandikwa kwa buhanuzi bw’imyaka igihumbi na magana atatu na mirongo itatu n’itanu
kugaragaza ihinduka riva ku idini ry’ubupagani rijya ku idini ry’ubupapa, bityo kukerekana
ihinduka riva ku Baporotesitanti rikajya ku Baporotesitanti ba Millerite.

Ադվենտիզմի հիմնարար ճշմարտությունները մերժող այն ադվենտիստները մերժում են
նաև բոլոր այն ժամանակային մարգարեությունները, որոնք ներկայացրել էին
միլլերիտները, ներառյալ անգամ Դանիել 8:14-ի երկու հազար երեք հարյուր տարիները։
Նրանք կարող են միանգամայն ժխտել այս փաստը, սակայն տրամաբանորեն կարելի է ցույց
տալ, որ այս փաստը ճշմարիտ է. բայց այժմ իմ միտքը այլ է, ուստի այս մասին առայժմ կլռեմ,
մինչ փորձում ենք այս հոդվածը մոտեցնել իր ավարտին։

Judah-na "askarrat qanee" 677 BC giiddi bittinnaaye Daniel 8:13, 14 giddon de7iya “host”-a
yedhdhizayssaa mala gessissiya; qassi ha godozayssi zemanay “askara qanee,” United States,
eqqishshaakko mala zaarissiya. Ha qassi ayanatettaa giddon de7iya laythi lama sha7u
heezzaxeetama 457 BC-n doomettidi, “sanctuary”-a yedhdhizayssaa mala bessiya.

ِیایؤُر وُتَا وُّکُع» ،اوَی ِکاّنِه ِشَخَا نَرَی مَا نَرَی ناکَمَس ِشَخَا َقَکُمایاکِکُم َو ،نَرَی یَا ِشَخَا َقَکُمایاکِکُم
یرادیاپ ،دنَوَش هدرُپِس ندُش لامیاپِب رَکشَل مَه َو سَدقَم مَه ِک ،زاس‌ناریو ِنایصِع َو یمِئاد ِیِنابرُق
.۱۴ ،۸:۱۳ لایناد «.دُش دَهاوَخ ریهطت سَدقَم هاگنآ ؛زور دَص هِس َو رازه ود ات» ،وُگ ارَم وا َو «؟درَک دَهاوَخ



677 BC asin 457 BC keti leh temsüa Kibuba mi nüngdaktsü aser Kibuba temple/ki (sanctuary)
nüngdaktsü ya meyong teburtem tsüngda sempet ya dang ajungba dates lir. Kibuba-i host aser
sanctuary anüngdaktsü meyong October 22, 1844 nü tenüngba nung loksaba mapang ka nung
tangar-tangar peisaba. 677 BC aser 457 BC tsüngda anogo/yer 220 ya Kibuba-i temsüa light
akümtsüba maong waymark ka amenba mapang ka asüba sülen sempet ka asü. October 22, 1844
nü third angel temsüa light ariba, sanctuary light tenzükba nung adokba, aser light proclaim asütsü
atema host ka anguba.

Sa linya sa tagna nga nagaila sa tulo-ka-pilo nga pakiggubat diin si Satanas ug si Cristo
nagpakigbisog, nahimo ang King James Bible sa 1611. Tukma paglabay sa duha ka gatus ug
kaluhaan ka tuig, sa 1831, si William Miller nagmantala sa iyang mensahe sa unang higayon:

«Nnafem mfirihyia akron mu no, na William Miller agye adi sɛ ɛsɛ sɛ ɔde ne nkrasɛm no ma
asafo ahorow no; nanso ɔtwɛn, wɔ anidaso mu sɛ obi a wɔagye no atom sɛ ɔwɔ tumi bɛpae mu
aka anigyesɛm no fa Agyenkwa a ɔrebɛba ntɛm ho. Wɔ saa twɛn yi mu no, ɔde ne ho sii
nkrasɛm no nokware so ara; na edin wɔ hɔ sɛ wɔte ase, nanso na wɔrewuwu ntɛmntɛm. Afe
1831 mu no, Miller maa ne ɔkasa a edi kan faa nkɔmhyɛ ahorow no ho.» Steven Haskell, The
Seer of Patmos, 77.

Tupã oñangareko vaʼekue umi ñeʼẽmarandu ypykue marangatu ha hekopete hag̃ua ojejapo hag̃ua
la Biblia. Upéi Haʼe omoheñói I-Biblia ary 1611-pe. Upéi omopuʼã peteĩ mensahéro omoĩporã
hag̃uáicha umi mbojoja oĩva, ojuhupyre ha oñemopyendáva la Bíbliape, ojapo hag̃ua pe marandu
ángel peteĩha rehegua. Ary 1831-pe, Miller marandu oñemoañete ha oñemohendapyre,
ojoguaháicha pe marandu Cristo rembiasakuepe oñemohendapyre Juan el Bautista rupive, ha
péicha avei pe marandu oñemohendapyre opaite movimiento reformatorio-pe. Pe marandu Miller
rehegua, pe marandu ángel peteĩha rehegua omombeʼúva pe juicio ñepyrũ, oñemopyenda hag̃ua
directamente pe jeporu rupive pe ára profético mokõi sua ha mokõi pa ary rehegua. Upéva vaʼekue
pe marandu ñeñangarekorãva pe mburuvicha guasu poteĩha la profecía bíblica-pe—Estados
Unidos.

1996-тә «Future for America» хизмитиниң иши башланди, вә 1989-жили мöhürи ечилған
үчинчи пәриштиниң хәвири — папилиқниң өлүмлүк ярисиниң сақийиши вә йеқинда
йәкшәнбә қануниниң келидиғанлиғини тонутқан хәвир — «Ахирқи заман» дегән намдики
журналда нәшр қилинди. Адвентизмниң ахиридики хәвәр худди униң бешидики хәвәр
рәсмий шәкилгә кәлтүрүлгәндәк рәсмийләштүрүлди. Башлиништа бу хәвәр вақитқа есилған
болуп, Худаниң Сөзи ичигә сиңдүрүлгән һәқиқәтләрниң йәниму илгириләп ечилғинини
ипадилигән еди. 1996-жили, Америка Қошма Штатлириниң 1776-жилдики туғулушидин
икки йүз жигирмә йил өткәндә, Адвентизмниң ахиридики хәвәр рәсмий шәкилгә
кәлтүрүлүп, үч пәриштиниң хәвәрлириниң йәниму илгириләп ечилғинини ипадилиди.

Ay qablaşdırmasında Müqəddəs Kitab peyğəmbərliyinin altıncı padşahlığının tarixində Respublika
buynuzunun və Protestant buynuzunun paralel tarixini araşdırarkən, Protestant buynuzunun kim
olduğu və kim olmadığı mütləq düzgün başa düşülməlidir.



Estudia para presentarte aprobado ante Dios, como obrero que no tiene de qué avergonzarse,
que traza rectamente la palabra de verdad. Mas evita las palabrerías profanas y vanas, porque
conducirán a más impiedad. 2 Timoteo 2:15, 16.


